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Aula de japonês para crianças pre-escolar (Nihongo 
Pré-class) Kusunoki

(Envio da notificação do ingresso a escola)será 
remetido a todos pais ou responsáveis dos alunos que 
irão ingressar na escola primária

　A Secretaria de educação do município de Takahama abrirá vagas para aprendizagem sobre os costumes 
e língua japonesa, com intuito de auxiliar as crianças que possuem dificuldade de compreensão do idioma 
japonês e proporcionar condições de adaptarem-se o quanto antes a vida escolar. (Aula direcionada a 
alunos estrangeiros para adaptação à escola japonesa) 
As crianças que estão inseguras para ir a escola japonesa ou crianças que não compreendem a língua 
japonesa que tal frequentar Cursinho Kusunoki. 
Local: Cursinho Kusunoki
   　 2 piso da Escola fundamental Tsubasa
      Takahama-shi Shinmei-cho 5-1-1
Público alvo:  Crianças na faixa de 5 à 6 anos (antes de entrar na escola primária) que residem no 

município de Takahama
                   ※ O candidato que possui intenção de frequentar a escola japonesa do município
                   ※ O transporte será por conta dos pais ou responsável
Ensino didático: Japonês básico, matemática e hábitos escolares.
Período do curso: Dia 19 de janeiro a 13 de março de 2015
Período das aulas: das segunda a sexta-feira 
Horário: das 9h00 até as 10h00 da manhã
Taxa: Gratuito (será cobrada taxa a parte com material didático).

　Crianças nascidas no período entre 02 de abril de 2008(Heisei 20) à 01 de abril de 2009(Heisei 21) ingresso 
à escola primária a partir de abril.
　As crianças que são o público alvo para ingresso na escola, a família será notificada no final do mês de 
janeiro,(Para aqueles que frequentam a creche, receberão notificação pelos respectivos jardins de infância 
ou creches) no Boletim de Matrícula constará o nome do aluno, nome da escola, indicando a data da 
cerimônia de ingresso na escola.
　Favor entrar em Contato com a secretaria de educação e setor Gakkou Keiei Grupo, caso não tenha 
recebido o Boletim de Matrícula ou aqueles que têm previsão de transferência de cidade, mudança para 
este município ou mudança de endereço.
　As crianças de nacionalidade estrangeira poderão ingressar se os pais tiverem intenção que o filho 
frequente a escola japonesa.

こども　にほんごプレクラス「くすのき」

小学校新入学の保護者の皆さんへ（入学通知書の送付）

Informações:  Secretaria de Educação - Setor Gakkou Keiei Grupo ☎ 52-1111 (Ramal 311)

Informações:  Secretaria de Educação - Setor Gakkou Keiei Grupo ☎ 52-1111 (Ramal 311)
Escola primária Tsubasa Shougakkou 54-2831 (com Kuriura, informações em português)


